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رنگ عدالت
رمان »رنگ عدالت« نوشــته 
هارلن کوبن را محدثه احمدی 
به فارسی برگردانده و به‌تازگی 
چاپ نخســت آن از سوی نشر 

آموت منتشر شده است.
بیش از 20 سال پیش، پاتریشــیا لاکوود در ماجرای سرقت از 
خانه پدری‌اش، دزدیده می‌شود و چندین ماه را داخل کابینی 
دورافتاده سر می‌کند. او فرار می‌کند اما نه مقصر پیدا می‌شود 
و نه وسایلی که آن شب به ســرقت رفتند. تا اینکه جسدی در 
آپارتمانی در آپرِوِست‌ساید پیدا می‌شود و در کنارش، 2 وسیله 
ارزشمند دیده می‌شوند: تابلوی گمشده فرمیر و چمدانی چرمی 

با نشان و.ه.ل.3.
پس از سال‌ها، برای نخســتین بار پلیس به سرنخی می‌رسد؛ 
حالا نه‌تنها می‌توانند سراغ پرونده پاتریشیا بروند بلکه پای یکی 
از پرونده‌های قدیمی اف‌بی‌آی نیز به وسط می‌آید. چرا که آن 

چمدان و تابلو، توجه همه را به یک نفر جلب می‌کند.
وینزر هورن لاکوود ســوم یا همان وین از خود می‌پرسد چطور 
چمدانش و این تابلوی خانوادگی‌اش به‌دســت این مرد مُرده 
رسیده است. اما می‌فهمد مردی که سال‌ها پیش دخترعمویش 
را دزدید، در یک ماجرای تروریستی نیز دست داشته است. این 
دو پرونده، ده‌ها سال اف‌بی‌آی را سردرگم کردند ولی برخلاف 
پلیس، وین 3ویژگی دارد: ارتباطی شخصی با این پرونده، ثروت 
زیاد و رنگی منحصربه‌فرد برای عدالت. از هارلن کوبن تاکنون 
بیش از ۳۰ رمان معمایی منتشر شده که به ۴۵ زبان دنیا ترجمه 
شده‌اند. او نخستین نویسنده‌ای اســت که 3جایزه مهم ادگار، 
شیمس و آنتونی را از آن خود کرده است. نشر آموت این رمان 
۴۲۴ صفحه‌ای را به بهای 155هزار تومان منتشر کرده است. 
محدثه احمدی متولد ۱۳۷۳ قم، فارغ‌التحصیل کارشناســی 
ارشد مترجمی زبان انگلیسی از دانشگاه تهران است. پیش از این 
ترجمه رمان‌های »جنگل«، »فرار کن« و »کاخ کاغذی« از او در 

نشر آموت منتشر شده است.

انتشار ۴۰کتاب چاپ‌اولی سینمایی 
در پاییز امسال 

پاییز امسال ۴۰عنوان کتاب سینمایی چاپ‌اولی منتشر 
شد. سهم تألیف در میان آنها ۱۴عنوان و سهم کتاب‌های 
ترجمه ۲6عنوان بوده است. در ادامه نگاهی کوتاه داریم 

به عناوین، نویسندگان و مترجمان این آثار.

کتاب‌های تألیفی سینمایی چاپ اول 
 ‌یک »تکنولوژی سینما« )درآمدی بر طراحی فنی و مبانی 
ساخت آکسسوار در فیلم‌های تاریخی(‌ـ نوشته مهدی عسگری 

آستانه‌ـ انتشارات سوره مهر
 دو »گفت‌وگوهایــی پیرامون اقتباس ادبی در ســینمای 

ایران«- نوشته پرویز جاهد
 سه »زن و سینما«- نوشته مرضیه بهرامی برومند

 چهار »غراب جنون«)فیلمنامه(- نوشته امیرحسین‌اللهیاری
 پنج  »لذت نقد« )نقدها، ضد‌یادداشت‌ها و مقالات(‌ـ جلد اول 

‌۱۳۶۸ـ ‌۱۳۸۹ـ نوشته مسعود فراستی
 شش  »درآمدی بر مطالعــات تلویزیونی«- نوشــته مهدی 

منتظر‌قائم
 هفت »گذری بر آواز و ترانه در سینمای ایران«- نوشته علی 

شیرازی
 هشت »ما و ســینما« )مجموعه گفت‌وگوها درباره ســینما و 

سینمای پس از انقلاب(- نوشته بیژن مومیوند
  نــه  »داوود رشیدی« )ماندگاران صحنه(

  ده »وقتی از فیلم حرف می‌زنیم از چــه حرف می‌زنیم؟‌« 
)کتاب اول(‌ـ نوشته وحید ضرابی‌نسب

 یازده  »وقتی از فیلم حرف می‌زنیــم از چه حرف می‌زنیم؟‌« 
)کتاب دوم(‌ـ نوشته وحید ضرابی‌نسب

 دوازده »نبرد سیم‌ها« )رسانه‌های جدید و قدیم در عصر قاجار و 
پهلوی(‌ـ نوشته یاسر خوشنویس

 سیزده »ســینمای ژاپن« )از آغاز تا پایان جنگ جهانی دوم(‌ـ 
نوشته محمد نقی‌زاده و قدرت‌الله‌ذاکری‌ـ نشر نی

 چهارده  »کمدی الهی‌هالیوود« )سینمای غرب و کتاب مقدس( 
به کوشش عباس دانش‌طلب

کتاب‌های سینمایی ترجمه‌شده چاپ‌اولی 
 ‌یک »امید«- اثر »ییلماز گونـِـی«‌- ترجمه پئریکا گلیاری و 

پدرام رمضانی
  دو »اثر نتفلیکس« )فنــاوری و ســرگرمی در قرن۲۱(‌ـ 
ویراســته »کوین مک‌دانلد« و »دنیل اسمیت روزی«‌ـ ترجمه 

احمدرضا بلیغ
  سه »شــوالیه آشــپزخانه«‌- نوشــته »پــل نیومــن« و 

»ای.‌ای.‌هاچنر«- ترجمه حمید دشتی
  چهار  »هنر فیلم کوتاه داستانی« )مطالعه نما به نمای ‌9فیلم 

کلاسیک مدرن(‌- اثر »ریچارد اسکین« ترجمه پیمان شوقی
  پنج »فارنهایت ۴۵۱« اثر »ری بردبری«- ترجمه مژده دقیقی

  شش »بوی هند« اثر »پیر پائولو پازولینی«- ترجمه علیرضا 
نیاززاده‌نجفی

  هفت  »ابرقهرمان« )ابرقهرمانان آمریکایی چگونه ســاخته 
می‌شــوند؟( اثر »جفری جانســون« - ترجمه محمدحســن 

یادگاری‌ـ انتشارات امیرکبیر
  هشت  »درسواوزالا« نوشته »ولادیمیر آرسنی‌یف«- ترجمه 

مهدی غبرایی
  نـه  »نظریــه روانکاوانــه فیلم و قاعــده بــازی« اثر »تاد 

مک‌گوان«‌ـ ترجمه علی قاسمی‌ـ نشر نو
   ده »کالبد شکافی چهار فیلمنامه« اثر »سید فیلد«- گزیده 

و ترجمه عباس اکبری‌ ـ نشر نیلوفر
  یازده  »مناظره وایادولید« نوشته »ژان کلود کارتی‌یر«- ترجمه 

مجتبی میثمی
  دوازده »سینما۱« نوشته »ژیل دلور«- ترجمه مازیار اسلامی

  سیزده  »کارگردانی فیلم نما به نما« )از تصــور تا تصویر(‌ـ اثر 
»استیون. دی. کتس«- ترجمه محمد گذرآبادی

  چهارده  »واژه‌های سربی« )مروری آزاد بر تاریخ سینما از طریق 
نامه‌نگاری‌ها(‌ـ گردآوری: عظیم جابری‌ـ ترجمه: عظیم جابری‌ـ 

سوفیا کرمی
  پانزده  »ابزارهای پنهان کمدی« اثر »استیو کاپلان«- ترجمه 

مهتاب صفدری
  شانزده  »اســتیون اســپیلبرگ و فلســفه« گردآوری: »دین 

کوالسکی«- ترجمه سیدحسن شریعتی
  هفده   »تغییر مسیر« )رویکرد علمی هدایت بازیگران در فیلم و 

تئاتر(‌ـ نوشته »لئور دی کوئن«- ترجمه مهتاب صفدری
  هجده  »رابین ویلیامز« )وقتی صدای خنده قطع می‌شــود(‌ـ 

نوشته »امیلی هربرت«- ترجمه ویدا خاوری‌ـ انتشارات گویا
  نوزده  »چرخش کینماتیک« )سینما در عصر دیجیتال و ده 
مسئله آن(‌ـ نوشته »آندره گودو« و »فیلیپ ماریون«- ترجمه 

رامتین شهبازی
  بیست  »شان کانری« )در قامت یک مرد(‌ـ نوشته »کریستوفر 

بری«- ترجمه‌هانیه یاسری
  بیست ‌و‌یک  »ابزارهای کمدی‌نویسی« )مســئله جدی بانک 

بودن(‌ـ اثر »استیو کایلان«- ترجمه مهدی کیا
  بیست و‌دو  »پشت پرده‌هالیوود« )ماجرای پشت پرده ساختن 
۲۴فیلم مشهور ســینما(‌ـ جمع‌آوری، اقتباس و ترجمه: علی 

موسوی
  بیست وسه  »یک مشت آدم«- اثر »آن ویازمسکی«- ترجمه 

مریم سپهری
  بیست وچهار  »فیلم نوآر«- نوشــته »جیمــز نورمور«- ترجمه 

محمد حسینی
  بیست وپنج  »سینمای ژان پیر ملویل«- اثر »رویی نوگویرا«- 

ترجمه عباس نادران
  بیست وشش   »روایت و روایتگری« )کنکاش در داستان‌گویی 
سینمایی(- اثر »وارن باکلند«- ترجمه محمد شهبا ‌ـ انتشارات 

هرمس

کتاب و سینما

رمان

تعریف جامع از مبانی فیلمسازی اسلامی
مولف کتاب»درآمدی بر مبانی سینمای اسلامی« وضعیت و افق‌های سینمای اسلامی را به تصویر می‌کشد

سینما

رمان

روانشناسی در هالیوود
در  »روانشناســی  کتــاب 
ســینمای هالیوود« نوشــته 
»اســکیپ د یانــگ« را لیلا 
گنجی به فارســی برگردانده 
و از سوی انتشــارات سروش 

منتشر شده است.
این کتاب، استفاده سینمای 
حرفــه‌ای از روانشناســی را 
به‌عنــوان یک اصل مســلم و 

ضرورتی هنری به خوبی مطرح کرده است. تلفیق مباحث 
سینما و موضوعات روانشناختی، به منزله دو بال محتوایی 
و ساختاری، سینمای اثرگذار را مطرح می‌سازد. موضوعاتی 
چون نماد در فیلم، رفتار انسان‌ها در سینما، کهن الگوها و 
تعارضات فردی و اجتماعی، تأثیر نمایش در بهبود اختلالات 
روانی، هیجان‌دهی، درک روایی فیلم، برامیختگی هیجانی و 
انگیزشی، الگوسازی و شکل‌دهی رفتار، تغییر نگرش و ایجاد 
تصورات قالبی و باورها و اســتفاده از فیلم روان درمانگری 
فردی و جمعی، ازجمله موضوعاتی هستند که در این کتاب 
درباره آنها بحث شده و تعامل نزدیک سینما و روانشناسی را 

به رخ کشیده است.
کتاب حاضر در ۹ فصل تدوین شــده اســت. ابعاد و وجوه 
متعدد روانشناسی و فیلم‌های سینمایی، در جست‌و‌جوی 
معنا- تفسیرهای روانشــناختی در فیلم‌ها، آسیب‌شناسی 
روانی، نابغه دیوانه- روانشناســی فیلمسازان، روانشناسی 
مخاطب، لحظه ســینمایی-  هیجانات و ادراک فیلم، تأمل 
بر صفحه نمایش، تأثیرات فیلم و فیلم ابزاری برای زندگی 
ازجمله فصل‌های کتاب اســت که به‌طــور دقیق موضوع 
روانشناســی در فیلم‌های هالیوودی را مــورد واکاوی قرار 
می‌دهد. این کتاب 380صفحــه‌ای به بهای 60هزار تومان 

منتشر شده است.

5 سال زندان، برای اشتباه مرگبار
رمان »یاد او« نوشته »کالین 
هــوور« را عبــاس زارعی به 
فارســی برگردانده و به‌تازگی 
چاپ ششــم آن از سوی نشر 

آموت منتشر شده است.
در این رمــان »کنــا روآن« 
مادری دل‌شکســته است که 
به‌دلیــل اشــتباهی مرگبار، 
‌5ســال از عمرش را در زندان 

ســپری کرده اســت. پس از آزادی، به امید دیــدار دختر 
4ساله‌اش به شهر بازمی‌گردد. اما هیچ‌کس پذیرای او نیست؛ 
همه پل‌های پشت‌سرش خراب شده‌اند. کنا به‌سختی تلاش 
می‌کند تا حُسن‌نیت خود را اثبات کند اما همه می‌خواهند او 

را از زندگی دخترش بیرون برانند.
تنها کسی که روزنه‌ای از امید به رویش می‌گشاید، لجر وارد 
است. اما اگر کســی به رابطه آنها پی ببرد، همان کورسوی 
امید هم از دست می‌رود. حال کنا باید راهی بیابد تا با جبران 
اشتباهات گذشته، آینده‌ای پر از شادی و امید را برای خود 

و عزیزانش رقم بزند.
در این کتاب، کالین هوور اندوه و گناه را می‌کاود تا داستانی 
چندلایه خلق کند که شــخصیت‌هایش با تمام وجود برای 

عشق‌شان می‌جنگند.
یاد او رمانی پر از بیم و امید است که کالین هوور را به درجه‌ای 
متفاوت از نویسندگی ارتقا داده، رمانی عاشقانه و گاه بسیار 
اندوهناک که احساسات شما را به‌شدت درگیر می‌کند. نشر 
آموت این رمان ۳۶۸ صفحــه‌ای را به بهای 147هزار تومان 

منتشر کرده است.

مولف اثر معتقد است:»پس   از رحلــت امــام‌)ره(1
 برخــی مســئولان، 
لیبرال‌منشــانه عمل کردند و 
سکولارها بسیار پر‌و‌بال گرفتند؛ 

به‌خصوص در بخش فرهنگ و هنر 
رخنه کردند که آثار آن را در ســینما و 

تلویزیون به وضوح مشاهده می‌کنیم. در اوایل 
انقلاب در عرصــه فرهنگ و هنــر، تلاش‌هایی 
می‌شــد کــه امیدوار‌کننــده بــود و به‌تدریج 
می‌خواســتیم قالب خود را بیابیــم و چارچوب 
فیلمسازی مختص به اســام و انقلاب را پیدا 

کنیم. در ابتدای انقلاب با تکیه بر ارزش‌های 
مکتبی - انقلابــی و با اخــاص و ایمان و 
احســاس، راهی نو را تجربــه کردیم و به 

جاهــای خوبی هــم رســیده بودیم. 
فیلم‌هایــی مثــل »توبــه نصوح«، 
»اســتعاذه«، »دو چشــم بی‌سو«، 
»توجیه« و »تیرباران« یا فیلم‌هایی 
مثل »پرواز در شب« و »دیده‌بان« که 

تولیــدات ســال‌های‌57تا‌65 بودند، 
تجربه‌های مفیدی برای یافتن ســینمای 

بومی و مذهبی - انقلابی بودند.«

نویســنده کتاب »درآمدی بر مبانی  سینمای اسلامی« یادآوری می‌کند، 2
»به مسئولان فرهنگی و هنری چنین 
القا شده بود که هنر نزد طاغوتیان است و بس و 
نیروهای خودی بدون آنان به جایی نمی‌رسند. 
آنها گمان می‌کردند که هنرمندان قدیمی دارای 
تجربه‌های ارزشــمند و گرانبهایی هســتند که 
می‌توان از تجربه آنان اســتفاده کــرد و راه هنر 
مذهبی را محکم‌تر و بهتر طی کرد، غافل از اینکه 
بیشتر هنرمندان سابق ســینما، تربیت‌یافتگان 
فرهنگ شاهنشاهی و پیام‌آوران ابتذال و سربازان 
فرهنگ غرب بودند؛ گرگ‌های باران‌دیده‌ای که 
به ســهولت ما را می‌بلعیدند و نیز غافل از اینکه 
انسان‌ها از یکدیگر تأثیر می‌گیرند، مخصوصاً اگر 
محیط‌زیست و فعالیت‌شان فرهنگی- هنری بوده 
و احســاس و عاطفه بر آن حاکم باشد در چنین 
محیطی، تأثیرپذیری و تأثیرگذاری انسان‌ها بر 
یکدیگر بیشتر از محیط‌های صنعتی و علمی یا 

دیگر محیط‌هاست.«

بعد از پیروزی انقلاب اسلامی، ســینمای ایران افق‌های تازه‌ای را در 
راستای تفکر و اندیشه اسلامی تجربه کرد که پیش از آن سابقه نداشت. 
فیلم‌هایی با درونمایه‌های مفاهیم دینی در بخشی از سینمای ایران تولید 
شد که همسو با ارزش‌های جامعه اسلامی بود. این آثار مورد‌استقبال 
تماشاگران هم قرار‌گرفت و نســل جدیدی از فیلمسازان ایرانی با این 
رویکرد تازه سینمای ایران همسو شدند و آثار قابل‌توجه و ماندگاری 

هم در این زمینه خلق شــد. یکی از چهره‌های 
فعال در این بخش، کارگردان فقید سینمای 

ایران، فرج‌الله سلحشــور بــود. او برای 

انتقال دانش و تجربه‌های خود، مقالات 
متعددی در زمان حیات خود نوشــت و 
منتشر کرد که مضمون اصلی این مقالات 
سینمای اسلامی بود. در این زمینه، کتاب 
»درآمدی بر مبانی ســینمای اسلامی« 
مجموعه‌ای از یادداشــت‌های زنده‌یاد 
فرج‎الله سلحشور است که چندی‌پیش 
در سالگرد درگذشــت این کارگردان به 

همت روح‌الله عباسی تهیه و از سوی انتشارات سوره مهر چاپ و منتشر 
شده است. نویسنده مطالب این کتاب پس از نقد و بررسی مبانی اصلی 
سینمای موجود، علل انحراف آن و تأثیراتش بر نظام خانواده، فرهنگ، 
مذهب و اجتماع، به ارائه تعریفی جامع از مبانی هنر فیلمسازی اسلامی 

می‌پردازد.

علی‌الله سلیمیگزارش
روزنامه‌نگار

با همکاری بوکوایر و گوگل‌پلی محقق می‌شود

تولیدکتاب صوتی با کمک هوش مصنوعی
شرکت نشر دیجیتال بوکوایر با بخش کتاب اپلیکیشن گوگل‌پلی همکاری و این امکان را 

کتاب
ایجاد می‌کند که مخاطبان با استفاده از فناوری تبدیل متن به گفتار، کتاب صوتی تولید 

کنند.  به گزارش بوکسلر، مشتریان بوکوایر با استفاده از فناوری گوگل می‌توانند 
کتاب‌های صوتی با روایت خودکار را از طریق سرویس کتاب صوتی Bookwire’s WAY  ایجاد 

کنند که کیفیت تولید این کتاب‌ها را تضمین می‌کنــد. در ادامه نگاهی داریم به روند تولید 
کتاب‌های صوتی با کمک هوش مصنوعی از سوی بوکوایر و گوگل‌پلی.

روند درخواســت تولید کتاب و تحویل کتاب‌های صوتی آماده انتشــار با نرم‌افزار  Bookwire انجام می‌شــود و این ســرویس برای زبان‌های انگلیسی، اسپانیایی، 1
آلمانی، فرانسوی و پرتغالی طراحی شده است.

سولویج کراوس، سرپرست تیم صوتی توسعه کسب‌وکار بوکوایر درباره این امکان  گفته است: با همکاری شرکت فناوری پیشرو گوگل، خدمات دیگری را به سرویس 2
تبدیل متن به گفتار خود اضافه کرده‌ایم؛ این سرویس امکان تولید کتاب صوتی با 
استفاده از هوش مصنوعی پیشرفته و به چندین زبان را ارائه می‌کند. همچنین بوکوایر درنظر 
دارد برای ناشران، فرصت‌های متنوع‌تری ایجاد کند که در بازار رو به رشد کتاب‌های صوتی با 

امکان تبدیل متن به گفتار نیز حضور داشته باشند. البته قرار نیست کتاب‌های صوتی با استفاده 
از هوش مصنوعی جایگزین استودیوهای حرفه‌ای و سخنرانان شود، بلکه این سرویس به‌عنوان 

یک افزونه به کتاب‌های صوتی بوکوایر اضافه خواهد شد.

انسان روایت شود یا صدای هوش مصنوعی. فناوری تبدیل متن به گفتار، از لحاظ دسترسی، روشی سریع 3 با استفاده از این خدمات، ناشران آزادانه می‌توانند انتخاب کنند که کتاب‌های صوتی آنها با صدای یک 
و مقرون به صرفه را به ناشران ارائه می‌دهد تا از ظرفیت کامل کاتالوگ‌های خود استفاده کنند و عناوین 

کتاب‌های چاپ شده خود را در دسترس همگان قرار دهند.

اپلیکیشن »اپل بوک« نیز به‌تازگی مجموعه جدیدی از کتاب‌های صوتی با روایت خودکار را طراحی کرده  است؛ سرویس کتاب »گوگل‌پلی« سال گذشته در حالی فناوری کتاب صوتی را عرضه کرد که با استقبال 4
گسترده ناشران مواجه شــد؛ خدماتی که به باور برخی از ناشران، فرصت‌های واقعی برای دسترسی به 
کتاب‌های صوتی را ارائه می‌دهد. هرچند درباره کیفیت محتوایی کتاب‌های صوتی نیز تردیدهایی وجود داشت. این 
در حالی است که مارک پیزینگ، نویسنده و روزنامه‌نگار، به‌تازگی مقاله‌ای در سایت بوکسلر منتشر کرده است. وی 
معتقد است روایت کتاب با فناوری هوش مصنوعی »اجتناب‌ناپذیر« است. براساس این گزارش، »بوکوایر« پلتفرمی 

برای مقایسه، ارزیابی و خرید کتاب‌های چاپی است.

انحراف در هنر فیلمســازی جمهوری  اسلامی از منظر نویسنده مقالات کتاب 5
چند عامل دارد:»اول، تهاجم فرهنگی 
دشمن، دوم، نفوذ عوامل لیبرال‌مسلک و لائیک 
در مراکز تصمیم‌ساز و تصمیم‌گیر، ‌به‌خصوص در 
سینما و سوم، نداشتن تعریف درست از سینمای 
موردنظر جمهوری اسلامی. دشمن بعد از شکست 
نظامی و متعاقب آن شکست اقتصادی و سیاسی 
به ناچار تنها راه مبارزه با جمهوری اسلامی را در 
تهاجم فرهنگی یافت. او در طــول تاریخ تجربه 
کرده بود که مسلمانان را در آندلس )اسپانیا( تنها 
با تهاجم فرهنگی می‌توان شکســت داد؛ یعنی 
کشاندن مسلمانان به‌سوی فساد و فحشا با دایر 
کردن مراکز فساد و استفاده ابزاری از زن. امروز نیز 
استراتژی دشمن همان است اما تاکتیک‌ها فرق 
کرده است. آن روز دشــمن، درون خانه‌اش با ما 
می‌جنگید اما امروز به درون خانه ما وارد شــده 
است. آن روز تنها ابزار او زن بود، اما امروز ابزارهای 
گوناگون مانند اینترنت، ماهواره، رادیو، تلویزیون، 
ســینما، مجــات و 
روزنامه‌ها را دارد. امروز 
چاپخانه‌ها و دانشگاه‌ها 
را دارد، آن روز فقط اخلاق 
و ایمان را هدف تهاجم خود 
قــرار داده بود اما امــروز اخلاق، 
ایمان، فرهنگ، تمدن، دین و آیین ما، 
کتاب ما، روحانیت و مساجد ما را نشانه 
رفته اســت اما امروز در یک کلام، 
خانواده ایرانی را نشــانه رفته 

است.«

در بخشی از کتاب  درآمــدی بر مبانی 6
ســینمای اسلامی 
می‌خوانیم:»طبیعتــاً بنیانگــذاران و 
مروجان ســینما به‌دنبال تعریف و تبیین 
جایگاه خالق و مخلوق نبودند بلکه در سینما 
مطامع خود را جست‌وجو می‌کردند. در سینمای 
طمع‌ورز و نفس‌محور، جایــی برای پرداختن به 
معنویات نیســت؛ چون آنها نادیدنی هستند و 
نادیدنی به تصویر درنمی‌آید. هنری که به‌دنبال 
مطامع مــادی و دنیایی ســرمایه‌داران غرب و 
صهیونیســت‌ها بود، جز پرداختن به زیبایی‌ها و 
جذابیت‌های ظاهری در انسان و هستی چاره‌ای 
نداشت؛ پس به اجبار، ظاهربین و سطحی‌نگر شد. 
از طرفی، در غرب نه خدای یکتا و قدرتمندی که 
روشنگری و هدایت کند وجود داشت )یعنی خدا 
انسانی شده بود به نام مسیح( و نه دین سالمی که 
گره‌گشــا و راهنما باشــد؛ خدایشــان تثلیث و 
مکتب‌شان به‌شدت دارای انحراف و کتاب‌شان پر 
از تحریف و دروغ بود. با این وصف عامل معنوی و 
مکتبی محکمی که فیلمساز را به‌سوی معنویت 
ســوق دهد و مانع انحراف او شود وجود نداشت. 
نقشه‌های شیطانی و استعماری اربابان سینما و 
ناتوانی‌مذهــب در غرب، 2عامــل اصلی دوری 
سینما از پرداختن به معنویات به معنی حقیقی 

آن و روی آوردن به مادیات و ظاهربینی 
و سطحی‌نگری با همه زشتی آن بود.«

خودی و بسیاری از ارزش‌های فرهنگی- هنری که می‌رفت نهادینه شود، با هجوم حساب‌شده 3مولف اثر معتقد است: »مدتی از پیروزی انقلاب نگذشــته بود که تمام تلاش‌های هنرمندان 
و دقیق عوامل داخلی و خارجی دشمنان انقلاب به انحراف کشیده شد و همان فرهنگ منحط 
گذشته با ظاهری مذهبی، دوباره بازگشت. دولت‌های بعد از امام‌)ره( هم که خود از نفوذ عوامل بیگانه و 
خودفروخته در امان نبودند، آنقدر لیبرال‌منشــانه عمل کردند که فیلمسازی که نه از سیاست بهره‌ای 
داشت و نه از دیانت استوار و پایداری برخوردار بود، در همه داشته‌هایش تزلزل ایجاد شد و به ارزش‌ها و 

باورهای خود تردید‌کرد.«

نویسنده کتاب »درآمدی بر مبانی سینمای اسلامی« معتقد است:» پس از گذشت مدت کوتاهی  که فیلمســازان مســلمان فراموش کردند اصلًا برای چه قدم به وادی هنر گذاشته‌اند، همان 4
هنرمندان دردمند و معتقد ابتدای انقلاب، آنچنان التقاطی و لیبرال‌مسلک شدند که فرقی بین 
هنرمند متدین و بی‌دین، فاسد و صالح و باحجاب و بی‌حجاب قائل نبودند. همان‌ها که درصدد خلق آثار 
ارزشمند بودند به‌تدریج به‌سوی آثار گیشه‌ای، مستهجن و ضد‌ارزشی میل کردند و با توجیه آثار خود و 
برای بازنماندن از قافله هنر، حتی مدافع جریان آلوده و فاسد هم شدند تا جایی که بین باورهای مکتبی و 
سینما، سینما را انتخاب کرده و حســاب این دو را از یکدیگر جدا کرده و پذیرفتند که اصلًا سینما جای 
ارزش‌های مکتبی نیست؛ یعنی سکولاریسم و لیبرالیســم تمام وجود صنعت فیلمسازی را فراگرفت و 

لیبرال‌مسلکی و التقاط، فرهنگ رایج و پذیرفته سینما شد.«

 Bookwire ســرویس     
امــکان تولیــد کتــاب صوتــی بــا 
مصنوعــی  هــوش  از  اســتفاده 
پیشــرفته و بــه چندیــن زبــان را 

ارائه می‌کند
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